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Ton Vin:
Borivec z Bogom

»Glej, on molil«
Pri fari pozvanja k masi. Stopajo ljudje iz ulic in ovinkov
na cesto, po stezah se spuiéajo s hribov k fari. Ustavljajo se
pred cerkvijo fantje, starejSi Se stopijo na grob, dokler ne za-
budijo orgle in gredo v cerkev.

. Zadaj pod korom stoji dvajsetletni. Tam ni nikoli miru.
Prihajajo in odhajajo, Skripljejo teZka vrata, odmeva cesta in
govorica tistih, ki pred cerkvijo postajajo. Ob njem v klopeh
dremljejo mozZje, po cerkvi dekleta, mlad drobiZ pred oltarjem.

Izpred oltarja trikrat zvonéek. Prebuja se dvajsetletni.
»Kako? Ze sanktus? Saj smo komaj prisli, v vratih se Se
drenjajo! Ali smo danes s sanktusom pric¢eli? No, mase bo Ze
do konca vseeno dovolj! Pojejo lepo! Saperlot, dobro zavijajo!
To se lepSe slisi, kakor zvecer, ko v ostariji zapojemo! Kaj
neki pevei mislijo med pesmijo? Ali kaj molijo?

Oce na$, kateri si v nebesih —

»Ta na§ meZnar je od vraga! Prahu na podobah ne vidi!
Saj so svetniki kar sneZeni in osiveli po nosu in obrvih! Nima
lenuh drugih skrbi, mi pa garamo ves teden! Kaj bo neki z
vremenom? Kam jutri? V hosto, potem v polje! Mudi se pa
ne, saj tudi sosed Se ¢aka! Kako me je véeraj z mejniki ujezil!
Baraba mi jih ne bo ni¢ prestavljal, ¢e cel grunt zapravdam!
Ta skopuh, vse bi drugim poZrl! Meni ne! Nikar naj ne misli,
da bomo mi mladi potrpeli vse, ¢e nam na glavi polena sekajo!
Saj vem, da tako misli! Cudno se mu zdi, ¢e si na klofute
sploh drznemo ugovargatl' On si misli: Se enkrat bi ga lopnil,
mladi¢a predrznega, ki si to upa! Z menoj pa ne bos! V obraz ti
vrzem barabo, da ve§! — Kaj? Ali nisem naglas izgovoril te
besede! Kar trese me! Mar me je sliSal kdo? Morda sosed,
ki tamle v klopi dremlje in se je pravkar ozrl? Moli naj, moli
za svoje pozreSne grehe naj pokoro dela, snedez!

Oce nas — pridi k nam Tvoje kraljestvo —

Kraljestvo? Cigavo? Tam se ne prepirajo, sam Bog vedi,
kako se bomo tam gledali? Prijazno? Ali bo $e vedno prvo
in najvaZnejSe, da ob prerivanju grizemo bliZnjega, mu kra-
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demo dobro ime in ¢ast, tudi ubijemo ga, da nam le s poti
izgine. Zakaj ne uZge§, Ocfe na8, po nadih svinjskih pleéih, ko
Si nas sam uéil: resi nas hudega.

Dovolj je, dvajsetletni! Prebudi in zavedi se! V boZji
hisi si, v hisi samega Boga, ki je tvoj Oc¢e in Stvarnik, ki te
Zivi in zase hoCe! Spreglej in zdrzni se! Tvoj rodni Oce bi te
v obraz udaril, ko bi ga klical, potem pa se vstran obracal! Kaj
pa bo naredil boZzji Oce? Ali misli§, ti raztresenec, da si ti nad
njim, da te bo On cakal, dokler se ne zbere§ in umiris ter se
milostno in mimogrede nanj obrnei? Ze je na oltarju in se
daruje zate! Tvoje molitve ¢aka — ti pa, predrznes, komaj
veS, da nisi doma v hlevu. Sanktus je, vsak c¢as bo dvignil
duhovnik Boga samega, da se razgleda po cerkvi, Bog sam, ki
ga ti nevedni kli¢e§ Oceta! Mar ni ve¢ kaplje krvi v tebi, da
ti je tvoja drznost ne poZene v obraz! Kam se bo§ skril, kadar
te bo Bog iskal v povzdigovanju? Kje ima§ kriz? Otresa$ se
ga, mehkuznez! Trpeti ne znas, kakor otroku ti je vse odveé in
v boledino! Mar ti je vse, kar razodevas, kup mesa, zavitega
v cunje, zmrSeni lasje in umazan jezik? Pred rodnim ocetom
bi moral, pred bozjim ne zardis? Na kolena, dvajsetletni! Se
pokrizal se nisi, kakor tvoj vol v hlevu, Se z enim kolenom nisi
pokleknil, ker ti je 8koda zlikanih hla¢! Z oltarja bo neki stopil,
poprosil te bo Bog za tvojo prosnjo, pred tabo bo na kolena pa-
del — tvoj Bog, tvoj Ole! Nadutez ti predrzni, oSabnez dvaj-
setletni!

Nemiren je dvajsetletni. Prestopica z leve na desno, na
levo z desne. Roke krizem, zdaj spuscene, zdaj v laseh, v kra-
vati, v zaspanih o¢eh. Najde v Zepu roznivenec, ovije si ga med
prste, v oltar pogleda.

Oc¢e na§ — zgodi se Tvoja volja —

Saj Te posvetujemo! V oltarju stojis, med roZzami, funt-
nimi sveéami! Svojo vprego sem dal, iz hoste najlepsi hlod, da
je lep tvoj dom. Saj ne boS zameril, da sem tako poln drugih
misli, le ne teh, ki bi jih Ti hotel!

Oce na§ — kakor v nebesih, tako na zemlji —

Glej me! Nisem tak, kakor izgledam! Moje delo, mojo
druZino blagoslovi! Naj Te ne Zali moja nerodna beseda, ob
moji raztresenosti se ne jezi! Vem, da si Zalosten, ée slabo de-
lam bliZznjemu, vesel, ¢e ga podpiram! Pozabi moje ¢ence in mi
oprosti! ManjSim od mene si odpustil, barabi na krizu, sinu
izgubljenemu! Mlad sem in neizkusen! Telo, ki si mi ga dal,
pomagaj mi krotiti, duha, ki je od tebe, k sebi nazaj uravnaj!

Tako je prav, dvajsetletni! Oceta svojega nebeskega moli!
Vso svojo reviéino pred njim razkrij, svoje rane odpri, Zelje in
proSnje izreci, naravnost v obraz, brez sramu in zvijace mu
povej, da si njegov sin in ga kliCe§ Ocleta! Se dolga je pot
pred teboj, tezka te ¢aka Se butara! Zvecer si na vasi in zapoje
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zvon! Se slisiS iz domov molitev? Morda pa¢ molitev iz obupa
in zapuscenosti. V domovih, kjer so vsega siti, molitve ni!
Tvoja bo sveta dolZznost, mladec, da to molitev druZinsko ob-
novi§, obdrzis in varujes! — Z mize zadisi kosilo. Se sklepamo
roke in prosimo? Ti bo§ kriv, ¢e ne ti in rod, ki pride iz tebe
in za teboj, ne bo drugace, kakor svinje h koritu, stopal z
molitvijo k mizi, z zahvalo od mize! Sam nisi ni¢, ni¢ ne bos
sam, samo Ce hoces!

Zdaj je upognil koleno, visoko je dvignil Boga duhovnik.
Zvoni pred oltarjem, zvoni v zvoniku, trkajo se verniki, raz-
gleduje se po cerkvi Bog! Kdo je zardel? Ti ne, dvajsetletni?
Zdaj te gleda Bog, iSCe, ¢aka! Na kolena zdaj, mladec, pokaZi
svoje racune, odpri srce!

Oce nas8 — kaj ti naj zdaj povem ? Sem zardel iz o¢i v oc¢i?
Udari, ne uni¢i me! Potrpi, ne zavrzi me! Pomagaj in uslisi
me! Oce na$, ki si v nebesih, posveéeno bodi Tvoje ime, pridi
k nam Tvoje kraljestvo, zgodi se Tvoja volja, kakor v nebesih
tako na zemlji. Stoj nam mladim ob strani, nase dolge nam
odpusti, vsega hudega nas resi, pravo pot nam povej, milosti in
mocne vere nam daj — zase nas varuj in ohrani! Amen.

¥ranjo Neubauer:
Zakaj?

0Oj, nageljni rudedi,
zakaj Zarell ste,

zakaj blestele roZe
v krasoti beli ste?

Zato, da nam tezko je,
ko zremo cvet osut,
in Zalost naSa jadna
preklela ¢as bi krut!

Ta &as, ki je brezsrlen
in cvetja ni mu Zal,
da nezno je krasoto
po blatnih tleh razstlal!

Ah, Zalost bi kridala,

a toZba nam moléi.
Strme v praznino misli,
srce pa krvavi.

167



Ton Vin:

Stafeta v nebo

V imenu O¢eta in Sina in svetega Duha!

0Od Jesenic in Ljubljane sem tekel na Slomskov grob. Zdaj
sem pred Tvojim oltarjem, moj Bog! Tu je konec moje zemske
stafete! Pred Teboj sem in Te klicem: stegni Tvojo mogoc¢no
roko, da morem k Tebi, ker velika je moja prodnja!
Stopil bom s te trde zemske ceste na pot, ki k Tebi v6di, na
cesto molitve. S Tvojo obljubo, da se po tej cesti ne izgubim
ter Tebe gotovo dosezem, bom korajzno stopil. Saj je izhojena
in znana mi cesta, po kateri Ti angeli moje prosnje nosijo in
Tvoje uslisbe meni nazaj prinasajo.

Poskusim z zaletom, Prvi¢c! Ne gre! Dolg je korak s te
zemlje na Tvojo cesto. Zapustite me, vé zemske misli, ki me
kakor veriga tezite! Ostani zadaj, ti zavist in sovrastvo, ne-
voSéljivost in hinavstvo! Poskusim drugi¢! Ne gre! Se se spod-
tikam in mi je tezka noga! SliSim Tvoj glas: predno stopis
k mojemu oltarju, da bi daroval, spravi se z bratom svojim!
Odstopite torej se vé, posvetne misli, sebi¢nost in pohlep, pre-
vzetnost in zakrita laz! Tretji zalet! Se ne gre! Dalec si, cesta
nebeSka! Vem: mislil sem nase, misliti pa bi moral na Te, Go-
spod in na Tvojo moé¢! Z veliko prosnjo odhajam, ves moram
biti pri Tebi! Zato: Se ti telo ubogaj, ti duh moj pa se dvigni!
In slednjié¢: dolg zalet — in Ze Te ¢akam na Tvoji cesti, da mi
odvzame$ prosnjo, Gospod, ki sem Te klical in ki me prica-
kujes!

Kako se naj Ti priblizam? Nié¢ ne bom za avdijenco prosil,
Tvojih odbornikov — svetnikov ni¢ podkupoval in pregovarjal,
ni¢ trkal ne bom in se lizal, ni¢ maske na obrazu, ni¢ medu na
jeziku — tak kot sem, bom stopil pred Tebe, ki si me ustvaril
in sem Tvoj. In posebej za besedo Te ne bom prosil, ker me
ne bos prekinil, kajti kar in kadar hotem, lahko s teboj svo-
bodno in iskreno spregovorim. Vedno me ¢akas — saj si mi
Oce!

Tale je moja prosnja: povelié¢aj svojega slu-
Yabnika, daj nam Slom$§ka-svetnika! Zdi se mi,
da ga zelo pogreSamo! Saj ves sam za naSo reviéino, kako so
¥alostna nasa mlada leta! Kdo je in kje, ki bi nas znal voditi?
Za T0 in sto let nazaj ga i5¢emo v bratu SlomSku! Odpri nam
studence, milost nam daj, da z njegovim zgledom in po njegovi
pripro$nji moéni postanemo in Tvoji ostanemo!
Kaj naj storim, Bog moj, da se bo to zgodilo? SliSim: prosi in
bos prejel! Za vse, kar Zeli§, me prosi!

Molitvi si torej vse obljubil! Ni¢ ne bos dal brez molitve.
Tudi Slom3ka nam ne bo§ poveli¢al v svetnika, ¢e ne bomo
prosili zanj, ¢e ne bomo molili!
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Ali prav mislim, ¢e sklepam, da se nam vsem tako Zalostno
godi samo radi tega, ker ne molimo? Vere nimamo, ker ne
molimo, nismo dobri, ker ne molimo! Molitev je zacetek vsega
dobrega! Ali preve¢ obsojam? PopuSéam: saj mnogo molimo
— ali: slabo molimo! Saj je nemogoce, da bi iz dobre molitve
raslo slabo Zivljenje! Prava poniZzna molitev daje pravo Ziv-
ljenje! Slabo zivljenje pa iz slabe razmisljene molitve prihaja.
Nezaupanje in skrb za mladi rod izvira iz nemolitve. Ne stari
in ne mladi je prav in do dna ne pozna! »0Od moZa in za mozZa,
ki moli, se ni ni¢esar bati!«

Ce je tako, Te moram, moj Bog, drugae prositi: daj
mi milost, da bom prav moliti znal! V Tvojih oéeh je to najvec
vredno! V mojih moceh je to najvec, kar Ti morem dati! Naj-
dopadljivejSe Ti torej skusam dati, svojo molitev! V molitvi Te
bom poveli¢eval, v molitvi svojo slabost in ni¢nost Tebi izrocal!
Ti si Bog, jaz stvar, Ti mores vse, ako hoces!

Za pravo molitev mi milost nakloni! Ko bom tako moliti
znal, Te bom Sele prosil za Slomska — svetnika! Vem: ko bom
vreden in z menoj na§ mladi rod, me bo§ uslisal! Uslisal me
bos, ¢e bo to v moj in v na§ blagor! Kar hodes, da zraven
prispevam, bom poskusil! Moliti prav bom poskusil!

Prav moliti! TeZko je to! Mar se Ti sladkam, ¢e molim?
Ali se Sopirim pred Teboj, kadar molim? Mar Ti kaj dajem,
¢e molim? Saj ne potrebujes niesar Stvarnik vsega! Le dolino
¢ast in vso svojo slabost in reviéino Ti dajem! Saj nodes mo-
litve zato, da kaj prejmeS, le da meni zaproSeno dajes! Ne
pustis se pregovarjati le, da mi po molitvi sebe za vredne pre-
govorimo, za vredne Tvojih dobrot! Ti ne usliSuje§ zato, ker
zasluzim o, ampak zato, ker prosimo! Vem, da tudi Slom-
Ska — svetnika zasluZiti ne bomo mogli, izprositi z molitvijo
pa morda!

Ce bomo prav molili! Sam si nas u¢il po Jezusu, kako naj
molimo! Po njegovih besedah nas bos slisal! Z ofenasem Te
bomo prosili! Tvoje obljube Te bomo spominjali: da bos uslisal,
kadar Te prav prosimo! Svojo obljubo bo§ drZal, naSo poniZno
molitev usliSal — »saj bi drugace — Bog nas — vec¢ Bog ne bil!«

»Pojdite — pravi Bog — skesajte se, pokleknite in obtoZite
se, dajte svojemu Zivljenju drugo smer — potlej kli¢ite k meni,
potlej se ozrite na mojo obljubo, da bo prejel vsak, kateri
prosile

Ne zavrzi, Gospod, moje molitve! Amen!
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France Hrovat:

Dva prizora

Stara Zenica je stopicala mimo cerkve. Korak ji je bil truden, obraz
bled, roki koieni. Culica ji je bingljala na levici, z desnico pa se je
trudno opirala na palico. Upadle oé¢i so gledale na tla. Usta so ji venomer
mrmrala.

Nenadoma je dvignila glavo in obstala. Vzdihnila je globoko in dvig-
nila palico. Na ustih ji je vztrepetal grenek nasmehljaj ...

»Kmalu bom doma, kmalue, je govorila. »Spoéila si bom in zopet mi
bo laZje. Zdaj imam krompirja, nekaj denarja, sladkorja, masti, kruha.
Lahko bom pod¢ivala in mislila na sina. Molila bom ... Za sina bom
molila. 8el je moj sin, Sel in ni se vrnil. O, ée bi Zivel, bi prifel . . . Umrl
je, zato bom molila zanj — za sina ...«

Oprla se je ponovno na palico in stopicala dalje. Sonce je gorelo
nad njo, vrote julijsko sonce. Po cesti je leZal prah, da se je udirala
noga. Trava ob cesti je bila suha, oZgana.

Nizka hiica je stala pred starko. Okna so skoraj poljubljala zemljo.
Hi5a je bila tiha in nema. Na steklih okna je lezal debel prah. Ob pragu
je lezalo nekaj polen. Plot je nagnjen leZal. Sredi majhnega dvorisca
so Strlele posufene bilke, Vrt je bil poln robidja in ovenele trave.

Starka je obstala. Hotela je dalje, pa ni mogla. Z veliko teZavo je
pristopicala do plotu. Sedla je v obcestm jarek in rosne kaplje so ji
curljale po obrazu.

»Odpotijem si¢, je Sepetala zamolklo in odlozila culico. Bila je Zejna,
toda do vode ni mogla. Njena hifica je stala pred njo in jo gledala
kakor skozi meglo ...

Starka je zamolila ...

Nenadoma se ji je zasvetil obraz, roke so se ji pocasi dvignile in
jih je razprostrla. Zaklicala je:

»Sin moj, vendar prihaja&!«

In starka se je zgrudila v obcestni jarek in umrla ...

1L

Bil je sejem. Ljudje so se prerivali. Sotori so stali z izloZbami v
dolgi vrsti in trgovei so glasno ponujali svoje blago.

Ob vhodu na sejmidfe so slonele kmetke Zenice. Pred njimi na tleh
so leZale koSare, polne semenja, ¢ebule, paprike. O&i so jim begale po
mimoidoéih,

»Poceni prodajamo! Poglejte in kupite!« so glasno govorile.

Na koncu vrste kmeckih Zenic je sedel deCek. Bil je tih in miren.
V rokah je obratal kos kruha in ga slastno jedel. Njegova mati je
slonela ob njem in prodajala &ebulo, Pla%no so ji begale ofi. Skrb ji je
lezala na licu.

Ljudje so zadeli kupovati.

K Zenici na koncu vrste je pristopila gospa. Za roko je vodila
héerko, ki se je veselo smehljala.

»Po tem prodajate, mati?« je vpra.éala prijazno.

Zenica je povedala ceno.

Gospa je vzela denar iz torbice in gs. dala Zenici.
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Zenici so se razsirile ofi. Dvignila je sintka, ga poljubila in mu
dejala:

»Lojzek, poljubi gospej roko!«

Decek se je veselo smejal. Veselil se je z materjo, ker sta imela
zopel denar.

Po stezah davnine
(Nadaljevanje.)

42. Jarm zahrbino napade.

Haroldu je bilo pri srcu teZko. Niti na misel mu ni prislo, da bi se
spustil v boj z Indijanci, ker so mu bili premnogi izmed njih zelo na-
klonjeni; vedel je pa tudi le predobro, da ima Rolo prav. Cemu naj
torej beZijo, ko je pa uiti nemogode!

»Ali se jim ne bi mogli kam skriti?« predlaga tovariSema.

A Rolo zmaje z glavo. »Sam dobro ves, da so Indijanci izvrstni
stezosledci.«

»Glavar, naj naj storimo?«

»Bojevat se nepolrebno. Mi osla pustit in splezat na greben. Morda
se tam kje skrit pred Jarmom, a jaz ne vedet za gotovo. On imet za sle-
dove nos kakor pes.«

Vsi so se oprijeli Kespijevega predloga. Pojedli so, nato pa tovore
razdelili na Stiri dele. Manakan je pognal osla po cesti proti jugu, nato
so jeli plezati po poboé&ju.

Tovori so jih nemalo teZili, a vendar so bili kmalu na vrhu. Tu so
se ozrli nazaj. Indijanci so pravkar dospeli do njihovega taboriia in
odividno iskali sledov. Obrnili so se proti jugu.

»Za osloma gredo, reCe Rolo. »Nas torej 3e niso zapazili.c

»Nafie noge na skali ni¢ sledov puftat,¢ pojasni Kespi. Harold se je
pa Ze ulegal in zrl v Zrelo pod seboj, skozi katero je vodila steza. Nato
pa se je vrnil k tovariSema.

»Prijatelji, nekaj sem si izmislil. Poglejte tistole veliko skalo nad
Zrelom! Kaj pravite, kako bi bilo, ako bi jo sproZili v Zrelo in ga za-
masili 7«

»Saj morda bi Slo, kar predlagas, a sebe bi s tem izdali in na3i
preganjalei bi bili takoj za namil«

»Ali pa nel« ugovarja Harold, »Prelaz lahko branimo proti celi
vojski! Ako zaénemo valiti skale, se nam ne more nih¢e priblizati.¢

»Ce misli§, pa poskusimo! Nasekajmo nekaj kolov, ker brez njih
skale ne prevalimo. A treba bo hitetil«

BrZ posekajo nekaj dreves, pograbijo kole in z njimi stecejo proti
skali. '

Indijanci, bilo jih je kakih trideset, so se Ze spet vrnili v njihovo
taboriite. Dva izmed njih, ofividno najboljSa stezosledca, sta &epela
na kolenih in pregledovala tla.

Skala je bila mogoéna, okrogla klada, tezka nad eno tono; ne bi
je torej mogli premakniti, ako ne bi sama le s teZavo ohranjevala ravno-
vesja nad Zrelom. Porinili so torej drogove pod njo in se z vso silo uprli
vanje. Zganila se je res, a to je bilo vse. Sele ko je Manakan prislonil
svoja mogocna plefa, je Zlo bolje.

»Vsi naenkrat!¢ veli Harold,
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ZaSkrtalo je in in zaSkripalo in skala se je zazibala.

»8e enkrat! Manakan, pazi sel«

Skala se je prevesila in zgrmela v Zrelo.

»No, tole bodo pa Ze sliSali¢, rete Rolo, ko je votlo zabobnelo in so
vsi Indijanci na mah dvignili glave in pogledali proti Zrelu. A tisti hip so
se tudi Ze obrniil in zbezali.

Drugega jim tudi kazalo ni. Skala je namreé trestila na neko polico
in sprozZila pravcat plaz, Cele tone skalovja in grusta so se odtrgale
in zdrknile po strmem pobo¢ju. Vsaka skala je pa s svojimi skoki
sproitala Se nove plazove in tako so v nekaj hipih stotine ton bobnete
treskale v dolino. Celo greben, pod nogami, se jim je stresal in buanje
jih je gluSilo. Plaz je dvignil goste oblake prahu, ki je zastrl Zrelo.
ficle ko se je razkadil, so zagledali, da je Zrelo zama$eno s trideset metrov
visokim nasipom, ki bi ga mogla preplezati kvefjemu veverica.

Indijanci so se bili umaknili v varno zatifje, zdaj so se pa zopet
pojavili in z Jarmom na &elu jeli plezati po strmem pobo&ju proti nasim
potnikom.

sRolo in drugi za menoj!« vikne Harold in Ze skokoma odhiti nekoliko
niZe proti polici, ki je bila polna prosto leZecih skal; te je nameraval valiti
na prodirajote Indijance. Tovore so pustili vrh grebena. Rolo je Ze wvalil
veliko skalo na rob police, ko ga Harold naenkrat ustavi.

»Stoj! Jarm maha z rokami. Hofe se pogajati.«

Res je stopil iz ¢ete naprej in sam samcat plezal navkreber. Harold
mu je Sel naproti in sredi poboéja sta se srecala.

Svedenikovo obli¢je je s svojimi globokimi gubami izraZalo jezo, ki
jo je moZak kuhal v srcu. A Harold je mirno ¢akal, kaj mu ima po-
vedati.

»Podpiral si sovraZnike naSega ljudstval¢ ga nahruli Jarm. »Po
nafem zakonu si zapadel smrtil«

»Jaz sem pa sliSal, da imate pri vas Se neki drug zakon¢, odvrne
Harold éisto hladno. »Kdorkoli izmed vaSega rodu stopi preko mej Te-
rasne doline, zapade smrtil«

»Da, ta zakon imamo, a ne velja v takih slu¢ajih, kakor je sedanji.
Sicer je pa tudi kralj nad zakonom in on sam nam je zapovedal, da vas
zasledujemo! Dal je povelje, da se morate ti in tvoji tovarisi takoj vrniti
v naso dolino!«

»Nismo ved na njegovem ozemlju, zato nas njegova povelja ni¢ ve¢ ne
veZzejo! Zato mislim, da bo najbolje, ¢e se vrne§ in mu to poves!«

Jarma je razganjala togota, da so mu miSice na obrazu trepetale
kakor od kréa in Harold se je bal: zdaj zdaj bo planil nanj. A mozZ se
je znal premagovati.

»Torej noc¢ed sludati?« vpraSa divje.

»Ne budali'¢« se mu nasmehne Harold. »Saj sam dobro ves, da me
nimas rad, ljudstvo pa tudi ne bi zahtevalo, da bi umrl jaz in moji
tovaridil«

»To ni &isto gotovo!« ga Jarm jezno zavrme. »Sicer se boS pa itak
sam prepri¢al, ko te pripeljemo nazaj.«

Haroldu je bahaSko govorjenje jelo presedati:

»Saj se ne mislim vrniti, ti me pa tudi ne bo3 peljal! Samo poskusi,
pa ti zadnemo proZiti skale na glavo! Vrh police stoji tudi Amerikanec s
pusko! Ce bi te tudi skala zgredila, te krogla ne bol«

Jarm pogleda Harolda, kakor da ga nehote ob&uduje.

»Morda ima pa Koh vendarle prav. Fant takegale znafaja bi se
utegnil narediti za dobrega kralja.« Tedaj pa ga pogleda zopet zvijatno
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in obraz mu okameni. »0 tem bomo Ze pozneje govorili. Za zdaj bod
slual kralja in se vrnil v naSo dolino!¢« Urno kakor kata, kadar useka,
pograbi Harolda okoli pasu in ga stisne k sebi kakor klesce.

»Zdaj naj pa tvoji prijatelji le valijo skale in streljajo, ¢e hotejo!x
se zlobno zareZi.

43. Harold sklene mir,

Ce koga nenadoma popadeS, hofe po naravnem nagonu odskoditi
in se ti izpuliti. Harold pa je k sre¢i ves ¢as prezal na Jarmove kretnje.
Bil je namred napol prepriCan, da snuje Jarm izdajstvo, zato ni odskodil,
ampak se posluzil zvijace, ki je zelo stara pa se tudi dobro obnese:
pognal se je namrec¢ naprej mesto nazaj in z vso teZo navalil na svecenika,
Jarm kaj takega niti najmanj nii pridakoval, zato se je opotekel in padel
vznak, Harold pa nanj.

Harold je res imel srecdo, kajti Jarm je z glavo tako moctno zadel
ob trdo skalo police, da ga je za hip omamilo. Harold pa ga je kakor
blisk pretrkljal na obraz, mu obe roki potegnil na hrbet ter mu jih z
robcem trdno zvezal.

»lzvrstno, Harold!« mu je kriknil Rolo od zgoraj. Indijanci na
vznoZju gore pa so stali kakor ukopani, tako zelo so bili osupli. Se v
sanjah jim nikoli ni priflo na misel, da bi se mogel kdo tako daleé
spozabiti in poloZiti roko na njihovega velikega duhovnika; pa tudi
naglica, s kakrino je Harold premagal Jarma, se jim je zdela pravcati
Cudez. Bili so bolj nego kdaj prej prepri¢ani, da je Harold zares njihov
davni junak Ativa, ki je znova priZel na svet.

»Ali naj ti pridem pomagat?« zavpije Rolo.

»Ni treba. Lahko ga bom sam ukrotil. Malo omedlel je, drugace
ne bo ni¢ hudega.«

»Le trdo ga primi! Njegova verolomnost in zavratnost sta dosti
grda retl«

Harold se je nemalo samozavestno smehljal, ko se je zacel Jarm
prebujati iz omedlevice. Obrnil ga je zopet na hrbet in mu pomagal,
da se je usedel. Mozak je Siroko razprl o¢i in Harolda zatudeno pogledal.
Bil je strahovito jezen, obenem pa ustrahovan.

»Jarm, prosil si me premirja, preden si priSel sem gor, pa si me
navzlic temu napadel! Kako vas narod kaznuje izdajstvo?«

»Jaz sem samo kraljevo povelje vriil, zato ne govori o izdajstvul«

»Meni se pa zdi, da je stvar drugafna¢, ga Harold hladno zavrne.
»*Ni ga povelja, ki bi moglo narotati izdajstvo! Slu¢ajno pa sam vem,
kaksni kazni pri vas izdajalec zapade. Peljejo ga na morisée in treiéijo
v prepad. In ¢e bi hotel jaz tebe tako kaznovati, bi mi mogel kalorkoli
ugovarjati? Visoka je tale polica dovolj'«

Ker je Harold govoril tako naravnost, se je Jarm ustrafil. Mrzliden
drget mu je spreletel stari, hladni obraz.

»Na ta nain me torej hoted ubiti¢, se je bridko pritoZil. »Potem
pa nikar ne zapravljaj casa! Moji ljudje te ne bodo ovirali.«

»Ali priznas, da si napa¢no ravnal?«¢

»Ne tajim, da je v nekem oziru bilo napaéno, vendar pa odobravam
vsako dejanje, ki je mojemu ljudstvu v blagor.«

»Vidis torej, da imava razliéne nazore, zato pustiva to re¢! Rajsi mi
obljubi, da pusti8 mene in moje prijatelje v miru, pa te takoj izpustim.«
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Jarm je pomoléal, nato pa rekel: »Da si sam uSel, to bi ti 8¢ kako
odpustil. Neodpustljivo pa je, da si osvobodil Dolarove roparje, ki lahko
spravijo v hudo nesreto ves moj narod!«

»Ne boj se! Nobena sila jih ne spravi veé¢ v Terasno dolino.«

s»Lahko pa zatno o njej drugim &encati in prisli bodo til«

»Tudi to je malo verjetno. Prelaz je zagvozden, zato bo skoraj
nemogoce priti v vaSe kraljestvo.«

»Kaj pa ti? BoS moltal?«

»Dal sem ti Ze besedol«

Jarm zopet pomoléi, nato pa spregovori: »Dobro, gospod Hamar!
Tudi jaz dam tebi svojo besedo.«

Harold mu brez oklevanja razveZe roki. Tako si torej stojita nasproti
in si zreta v ofi in Haroldu postane malo tesno, kajti Jarm bi se utegnil
zopet premisliti in ga napasti. A svefenik se ne gane. Zato Harold
zopet spregovori:

»Jarm, poglej, ti nisi bil moj prijatelj in jaz ne tvoj. Vendar pa sem
te spoStoval, ker si dober svefenik in dober vladar. Upam, da se ho
tebi in tvojemu narodu dobro godilo in prosim te, sporo¢i kralju in kra-
lji¢ni, da se jima za njuno naklonjenost zahvaljujem.«

Jarm Harolda srdito pogleda in polasi ree: »Belcev ne maram!
Zato notem imeti ni¢ opraviti ne z njimi, ne z njihovimi obi¢aji in moj
narod naj jih ne posnema! O tebi pa moram reéi, da si drugacen, poiten
si in pogumen. Zato bom sporotil, kar 2Zeli§, tebi pa vo&¢im srefen
povratek!«

Pri teh besedah se obrne in odide po pobo¢ju k svojim spremljevalcem.

sDobro si ga ugnal¢, pohvali Rolo svojega tovarifa, natihem ob-
¢udujoé¢ njegovo spretnost.

»Lo¢ila sva se kot prijatelja in mislim, da se nam ga ni vet bati.c

Nasi potniki so sedlo zajezili ne le sovraZniku, marve¢ tudi samim
gsebi. Vendar pa sta osla k sre&i bila na pravi strani prelaza. Zato je
bilo treba samo ljudem splezati po vrtoglavih stenah, pa so bili zopet
skupaj. A kaj je bil ves ta napor v primeri z nevarnostmi, ki so jih Ze
prestali!

Zra¢na razdalja med njihovim sino¢njim in nocojinjim taboriStem je
znafala komaj dva kilometra. Tako kratkega pohoda na vsej svoji dolgi
poti Ee niso naredili, a vendar: koliko so na tej kratki progi doZiveli!

»Tudi ta zamuda nam bo prav hodila¢, pravi Rolo, znaZaje les za
ogenj., »Cim po&asneje bomo potovali, tem bolj nas Dolaro prehiti.«

»To ne &isto prave, ga zavrne Kespi resno. »To dat Dolaru priliko,
da nas zopet nadlegovat!«

44. Dolarovi zavezniki.

Ob zori naslednjega jutra je bilo nebo &sto in jasno. Zgodaj so
odrinili in stopali po dnu soteske. Iz grape ven je bilo nemogoce, kajti
poboéja na obeh straneh so bila za osle neprehodna.

»No, glej, da je res Dolaro pred nami¢, opomni Rolo Harolda, kaZol
mu globoko sled na nekem mehkem mestu. »Zakaj neki je Kespi sinoéi
kvakal? Ali morda misli, da nam pripravlja Dolaro zopet zasedo?«

»Sam ne vem, kaj mu roji po glavi.«

»Po mojem mnenju so njegove skrbi &isto nepotrebne. Kje naj se
v tej grapi roparji skrijejo, da bi nas iznenadili? Dolaro koraka otividno
naravnost naprej.«
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»Zdaj Ze«, ugovarja Harold. »A kdo ve, kaj bo storil, ko pridemo
iz grape ven? Kespi sluti, da nam bo 5e katero zagodel in sam ves,
da se starteve slutnje skoraj vselej uresni¢ijo.«

Ves dopoldan so vzirajno potovali po grapi navzdol in spremljal jih
je majhen potok, Popoldne pa se je soteska razsirila in Ceri na pobotjih
so postale poloZnejSe. Stopili so v gosto lesovje.

Drevje je postalo tako gosto, da je zakrilo sonce. Bilo je zelo vroce
in mréesa je kar mrgolelo. Male ¢ebelice brez Zela so jih obletavale tako
na gosto ko muhe, nemalo je bilo pa tudi juZnoameridkih os, ki zelo
hudo pikajo. Potniki so jeli korakati polasneje in so napredovali kar
mogoce tiho in nesliSno ter so ves éas na vse strani oprezovali.

Fanta sta bila izvidniStva zelo vajena, ofi in uSesa so jim bila dobro
izurjena, pa vendar je prvi opozoril na nevarnost Kespi.

Vsi se ustavijo in Rolo brZ porine par nabojev v staro dvocevko.
Vendar pa ni opazil ni¢ posebnega, kakor tudi Harold ne.

»Kaj pa je?« Sepne Harold, »morda Dolaro?«

»Jaz mislit, Dolaro ne«¢, mu prav tako tiho odgovori Kespi. »Jaz
mislit, da Indijancil«

Harold si oddahne. »S temi bo3 pa sam lahko opravil.«

A Kespi zmaje z glavo, »Ti ljudje Beni. Slabi ljudje!«

»A tebe se navzlic temu ne bodo upali dotakniti.«

Kespi res ni pokazal niti najmanjSe bojazni, vendar pa je Harold
videl, da ga skrbi.

»To ne tako zelo gotovo. Ako prijatelji, zakaj se skrivat? Morda
jim Dolaro povedal o nas lazi.«

Harold je takoj jel spoznavati, da ima Kespi najbrZ zopet prav. Kaj,
ako je Dolaro preprostim ljudem natvezil, da prihajajo za njim iztirje-
valei davkov?

»Kespi, pokli¢i jih in jim reci, naj se pokaZejo!«

»Da, to dobro¢, pritrdi Kespi, nato pa po &pansko zavpije: »Mi pri-
jatelji. Pridite in z nami govorite!¢

Nih&e ne odgovori, ni¢ se ne zgane, vendar pa vsi éutijo, da je v
grmovju pred njimi vse Zivo.

»Morda pa Span&éine ne razumejos, opomni Harold.

*AKko je ne razumejo, potem tudi Dolaro ni mogel z njimi govoritis,
ugovarja Rolo. »Saj Dolaro ne zna indijanskega jezika.«

»Kespi, ali ti razumes jezik teh 1judi?«

»Z Beni jaz lahko govorite, odgovori Kespi skromno. Nato zatne
klicati v jeziku, ki mu Harold Se besede ne razume. A zopet vsi éakajo
in éakajo, ne da bi se kdo odzval.

Kespiju se %e bolj naguba &elo in Harold zapazi, da ga zelo skrbi.
Vedel je namre¢, da so nekateri indijanski rodovi po bolivijskih gozdovih
zelo divji in da belce sovraZijo Se prav od tistih dni dalje, ko jih je
Spanec podvrgel z ognjem in medem,

Pred goifo je bila majhna jasa. Kespi stopi nanjo, dvigne roke nad
glavo in napravi neko ¢udno znamenje.

»No vendar enkrat!¢ hlipne Rolo, ko se iza gostega drevja prikaZe
neka postava. »Bog se usmili, kaksna spaka! Saj je pravcati pritlikovec!«

Rolo se ni slabo izrazil, kajti moZitek je bil zelo majhen, zelo dokat,
zelo &rn, glavo, ki se je zdela v primeri z njegovo postavo mnogo pre-
velika pa so mu krasili dolgi in zmrSeni lasje, srSe¢i mu v diviem neredu
na vse strani. Obleke ni imel, samo okoli pasu je nosil pantrovo koZo
in na rokah nekaj srebrnih zapestnic. Obraz mu je bil tetoviran s ¢udno
zveriZenimi spakami v temnem modriluy, a tudi lakti in bedra so imela teto-
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virane znake. OboroZen je bil s kopjem, ki je bilo okraSeno z grdo bra-
dato glavo iz Zeleza, konico pa je imelo ostro ko britev. Stopil je Kespiju
naproti, vendar pa mu ni izkazal c¢asti, kakrsne so ostali Indijanci iz-
kazovall temu potomcu Inkov. Samo kriknil je nekaj glasno in rezko.

Kespi se je v hipu ves izpremenil. Nevelika postava se mu je visoko
vzravnala in ofi so mu zablisnile. Glas mu je pa zadonel tako velitastno,
da ga je Harold komaj spoznal,

Kaj je zavpil, Harold kajpada ni razumel, videl pa je, kako so njegove
besede uc¢inkovale. S pritlikaveéevega lica je izginila prevzetnost, zdrznil
se je in postal nemiren, prestopal se je zdaj na desno zdaj na levo. Tudi
ko je odgovoril, mu je bil glas vse milej3i, vendar pa Haroldu njegov
potuhnjeni pogled ni kar ni¢ ugajal.

Kespi se obrne k fantoma. »On pravit, mi vohuni od vlade in pri-
nasat njegovemu narodu slaba zdravila. Mi njemu izroc¢it zelene kamne,
potem mi lahko naprej. Ako pa mi kamnov ne dat, potem nas oni ujet
in umorit.«

»No, vidite, da jih je res Dolaro na3Cuvale, se nasmehne Harold.
»Kespi, slaba se nam obeta. Koliko ljudi pa ima ta mozZitek 7«

*Polno ljudi¢, odgovori Kespi. Tako je tudi bilo. Kajti zdaj so se
Beni pokazali, da so jih potniki lahko videli. Nalik dvijim Zivalim so se
neslifno priplazili iz zasede. Bilo je najmanj trideset moZ grdih, na
kakrine utegneS naleteti samo v JuZni Ameriki. Vsi so bili oboroZeni
8 kopji in kratkimi, moénimi loki.

»Ko nam bodo smaragde uropali, pride pa Dolaro ponje¢, reée Rolo.
+Le povej jim, Kespi, naj se lepo pod nosom obriSejo!«

»Rolo, prepir kajpada lahko zadnemos«, ga zavrne Harold. »A kako
naj se jim ubranimo z eno samo pufko?«

»Prav, a ta puska ima dva naboja z debelimi Sibrami. In mislim,
da bosta ta dva naboja zadostovalal«

Kespi zmaje z glavo, Harold ga Se nikoli ni videl tako hudo resnega.

»Rolo, ne streljat! Ako ti ubit enega Benija, potem oni nas vse
pobit!«

Rolo se razvname. »Kaj misli§, da bomo tem &rnim divjakom odstopili
svoje smaragde? Saj se ti mesa! Vse prej nego tole .

45. Rumene krogle.

Harold je Rola dobro poznal. Zato je vedel, da pojde prej z golimi
pestmi nad Indijance kakor pa bi izro¢il smaragde. Zato mu tudi nidesar
ni rekel, ker je vedel, da ga Rolo ne bi sluSal, ¢e bi mu ne bilo po volji.

»Ti bi se torej rad boril?« mu rede.

»Saj drugega ne moremo ne!<

»Kar na slepo se pa tudi ne smemo spustiti v boj! Imas morda kak
nadért 7«

»Kaj, ko bi zgrabili pritlikavega glavarja? Imeli bi talca.«

Mali glavar je pa ofividno razumel, da govorijo o njem, kajti jel se
je ritenski umikati in potnike Se grie gledati.

Rolov naért torej ni bil izvedljiv, kajti preden bi glavarja zgrabili,
bi jih Indijanci kar zagrnili. A Ze se je Rolo zadovoljno in obenem Zkodo-
Zeljno zareZal: »Harold, Ze vem, kaj bom storill¢ vikne veselo, dvigne
pusko in ustreli.

Harold je videl, da je ustrelil Indijancem nad glavami. Ti pa so bili
od osuplosti tako trdi, da se niso niti genili.
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»Bratcile¢ zavpije Rolo in plane nazaj, »zdaj se pa le skrijmo in sicer
¢imprejle

Vrze se na tla in si potegne suknji¢ ez glavo. Tedaj pa eden od
Indijancev zacvili, da gre skozi uSesa.

Zdaj Sele Harold spozna, kaj je Rolo naredil. Nad mestom, kjer so
stali Indijanci, je na veji viselo gnezdo srfenov, siva papirnata krogla,
vetja od Zoge za brcanje. Naboj iz puSke je gnezdo raztrgal na drobne
ko&¢ke in vel stotin do skrajnosti razdrazenih rumenih in érnih srienov
je iskalo najblizjih Zrtev, da se jim osveti.

Gola telesa Indijancev so bila brez obrambe in Ze je vsa tolpa plesala,
vreScala, tulila in se zaman otepala besnih Zivalic, ki so se jim zapidile
v koZo, Nekaj srfenov je priletelo tudi do naSih potnikov, a Ze so bili
vsi zleknjeni na teh in se niti genili niso.

Indijanci so pokazali pete. Glavar in vsi njegovi ljudje so zdirjali,
" da bi posekali vsak rekord. Ko so potniki previdno pogledali naokoli,
jih Ze ni bilo nikjer ved.

Brz torej vstanejo in zapustijo nevarni kraj ¢im hitreje mogode, Celo
osla sta razumela, da se zdaj ne kaZe obotavljati in sta stopala kakor
nikoli dotlej.

Jelo se je mratiti, a Kespi se ni ustavil. V Boliviji mraku skoraj ni;
zato je nastajala pod gostim drevjem ¢rna tema. Steza je bila zelo slaba
in osla sta dvakrat obti¢ala v blatu, da so ju morali steZka izvlefi. A
Kespi je S5e vedno priganjal. Zaletavali so se v drevesa, zgreSevall stezo
in jo spet odkrivali in Ze sta fanta mislila, da jih namerava Kespi goniti
vso no¢, ko naenkrat pridejo do nekakfne jase, ki se je nagibala proti
potoku.

»Jaz mislit, mi prisli hitro jako¢, pravi Kespi, ki veé¢ ko celo uro ni
odprl ust. Videlo se je bolje nego pod drevjem, éeprav ni bilo lune, kajti
zvezde so bile svetle, Ob njihovem siju so zagledali mostitek iz velikega
drevesnega debla, vrZenega preko ozke struge. Vel ko detrt ure so se
ubijali, da so spravili oba osla ¢ez most. Nato pa je Kespi rekel: »Deblo
presekat, potem taborit!«

Od hudih dnevnih in noénih naporov jih je vse bolelo, a vendar so
poiskali sekiro in se menjavali pri sekanju debelega hloda, dokler se ni
zrusil v globoko strugo. Sele tedaj, ko se je prepri¢al, da bi nihe ne
mogel za njimi ¢ez reko, je Kespi dovolil ogenj.

Skuhali so si kave, nekaj mesa in jama (krompirju podoben sadeZ).
Fanta sta v naglici povelerjala, ker sta komaj ¢akala, da sta se za-
vihtela v vise¢i mre#i, si ovila glavi zoper moskite ter zaspala kot ubita,

Harold se je zbudil, ko se je danilo. Prva stvar, ki jo je ugledal,
je bil Kespi, ki je ¢epel pri Zerjavici tabornega ognja.

»Joj, Kespi! Pa menda vendar nisi celo no¢ bedel?«

Kespi pa si polozi prst ma ustnice. »Vi vsi trudni, jaz pa star in
ne rabit mnogo spanja. Rolu ni¢ povedat!«

Ta dan se je pot zopet dvigala, zrak je bil hladnejdi in do no&i so
napravili zelo dolg pohod. S ¢eri nekega grebena so zopet zagledali
reko, ki jo je bil Harold opazil pred dvema dnevoma. Kespi je obljubil,
da bodo po dveh pohodih na njenem bregu.

Okrog poldne so naleteli na pepel od tabornega ognja.

»No, lepa re¢! Toliko, da se nismo v Dolara zaletelil¢ refe Rolo.

»S3aj ni &uda, e pomisli§, kako smo se gnali¢, odvrne Harold. 28e
slabse za nas pa je, da se mu nikamor ne bo mudilo, ker misli, da so nas
Indijanci zgrabili.«
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»Do vefera mi z njim skupaje¢, opomni Kespi.

»Ali pa moramo priti z njim skupaj?e¢

»Mi gledat, da ga dobit.«

Ko so proti veferu zaceli plezati na neki greben, jih je Kespi ma-
homa ustavil in 8 prstom na nekaj pokazal. Tenek stebricek dima se
je pel proti nebu.

»Tam Dolaro!«

46. Dolaro jih prehiti.

»Oh, Ze zopet mrzla velerja!« se je nevoljno obregnil Rolo, ko Kespi
ni dovolil zakuriti ogenja, v strahu, da ne bi Dolaro zapazil dima.

»Jutri mi dobrice¢, obeta Kespi. »Mi zgodaj vstat ter Dolara prehitet.«

Poveterjali so in se takoj ulegli. Taborili so v neki suhi strugi, zato
jih Dolarovi ljudje ne bi mogli zapaziti. Kespi je predlagal, naj uro
pred svitom vstanejo, napravijo ovinek in Dolara prehitijo. Bilo je zelo
verjetno, da se ne bo kdo ve kako Zuril,

Harold je trdno spal, ko ga je Rolo predramil.

»Poslusaj, kakSen strafen glas! Kaj takega ¥%e nisem sliZal. Kaj
misli&, kaj bi utegnilo to biti? «

Res se je iz ¢&rne nodi oglaSal jek, kakrinega ni moglo povzrocati
nobeno zemeljsko bitje. Harolda je oblila kurja polt.

»Kakor da bi duh otroti¢a jokal po svoji materi¢, je rekel Harold
in ni se izrazil slabo. Oba sta bila bleda in hudo prestraSena.

»Harold, si Ze kdaj slisal o medvedjem duhu?« vprasa Rolo. >Vsi
Indijanci verujejo vanj. Pripovedujejo, da ta duh pomeni nekaj hudega in
da ponoéi joka kakor otrok; ako se mu pa kdo pribliza, ga ubije.«

Harold se zopet zdrzne, »Grozna povest! A vendar je pa¢ samo ena
izmed sto njihovih neumnih pravljic.«

Tedaj pa se zatuje strel in Rolo plane pokonci.

»To bo Dolaro, Njega je Ze bolj groza ko nas.«

Nato zopet poti cela salva in zbudi se e Kespi. Fanta mu povesta,
kakino ¢udno vekanje sta sliSala.

»Ali je v pripovedovanju o medvedjem duhu kaj resnice, Kespi?«
polzveduje Rolo.

»Duhov povsod polno«, rede Kespi, »a jaz mislit, da to ne pravi
duh.«

»No, naj Ze bo karkoli, samo da je utihniloz, se oddahne Harold.
»Zaspimo nazaj, da bomo jutri lahko zgodaj vstalil«

Kespi pa obstoji in napne uSesa.

»Kaj pa je glavar?«

»Nekdo prihajat.« Kmalu nato vsi ugledajo temno postavo, ki se po
pobo¢ju plazi k njihovemu taboru.

Rolo dvigne pusko, a jo takoj povesi. »Saj to je Manakan!¢

Res je bil Manakan. Kespi mu stopi nasproti: »Kaj ti delal zunaj
tabora?«¢ ga vprasa.

»Jaz stradil Dolarove ljudi.c

»A, torej si ti bil medvedji duh? setudi Rolo.

»Da, jaz medvedji duhe, ponosno potrdi Manakan.

»Jaz tako jih ustra$il, da skoraj iz koZe skodilil«

Manakan, ti norec!« ga nenavadno rezko zavrne Kespi. »Jaz mislit,
ti pokvaril vse naSe nafrte! Zdaj pa miruj do jutra!

(Se nadaljuje.)
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DROBTINE

DOMA IN PO SVETU

Oranze Tihega morja, Dale¢ »od
svetae¢ je tihomorski otofek Pitcairn
(pitkérn), Se najblizji drzavi Cile.
Eno samo mesto je na otoku Adam-
stown, pa vendar se ustavija ob
otoku veliko Stevilo ladij, saj lezi
otok ob morski progi med Novo Ze-
landijo in prekopom Panama. Nekaj
pa ototek le odlikuje: izvrstne oranZe.
Tako velike so, da tehta ena sama
do pol kilograma in ima soka za poln
kozarec, a tudi di3ijo zelo prijetno.

Ladja za 2400 Din. Na Francoskem
30 na javni drazbi prodali jadrnico.
Ponudili so jo za 2400 Din, pa se 3e
nihée ni oglasil, da jo kupi. In ven-
dar ladja ni Se za med staro Saro,
splavala je 1. 1901 in bila znana kot
jako urna. Zakaj je pa potem nihce
ne kupi? Zato, ker treba 24 moZ po-
gadke, da jo vodijo, kajti samo jadra,
ki jih je treba vezati in razpenjati,
merijo 4000 m?2!

Constantin et labor, (Vstrajaj in
delaj!) V Londonu je letos odigral
klavirski koncert enoroki Avstrijec
Paul Wittgenstein (Vitgenstajn).
Pred vojno je bil najboljsi avstrijski
pianist in obetala se mu je sijajna
karijera. Pa prisla je svetovna vojna
in pianist je 1. 1914 na ruski fronti
izgubil desnico in kot ruski »vojenno-
plennij¢ ali vojni ujetnik Zaloval za
gvojo bodoé&nostjo.

Ni pa izgubil poguma. Ko se je iz
jetnistva vrnil na Dunaj, je zadel
igrati 8 samo levico. Po sedem ur na
dan se je vadil in si zopet pridobil
neverjetno spretnost. Za njegovo le-
vico so spisali skladbe Nemec Strauss,
Rus Prokoviev in Francoz Ravel in
Wittgenstein je zaigral, da je posekal
celo trumo pianistov, ki imajo obe
roki in deset prstov.

Poslualel pa so nehote mislili, ka-
ko bi bilo na svetu lepo, ¢e bi tudi
drZzavniki raznih narodov znali tako
lepo zlagati svoje napore za skupni
cilj mednarodnega blagostanja, kakor
umetniki brez medsebojne zavisti po-
klanjajo plodove svojega truda v
skupen koncert.

Blago za blago. Ker povsod manj-
ka denarja, si celo drzave med seboj

pomagajo z najstarejiim mnacinom
plafevanja, z zamenjavanjem ali me-
no: ti meni blago,jaz tebi drugo bla-
go. Tako sta se dogovorili ameriski
drzavi Cile in USA, da poslje Cile
40.000 ton gnojila solitra, USA pa
v zameno vrne dva milijona buslov
{mernikov po 36 1) svoje pSenice.

Novo otoéje je odkril ruski ledo-
lomilec Rusanov kakih sto milj se-
verno od izliva Jeniseja.

Svica presenefa. Kaj prijetno se je
voziti po Svici tudi z Zeleznico, ker
ti ne masi ust in ofi dim in prah,
saj se vozis z elektri¢no; velik del
Avicarskih 2Zeleznic je elektrificiran,
Zdaj pa pripravljajo novih 400 km
proge, ki jo bodo elektrificirali. Gos-
podarska kriza Svici ni prizanesla, a
so zato gospodarji, ki tudi krizo uze-
nejo.

Cedna igra. Angle5Sko govoreti na-
rodi veliko dado na to, da pri vsaki
igri vlada prava dostojnost (fair
play, fer plej, ¢edna igra). Admiral
ameriSke mornarice je izdal za tekme
sledete predpise: Vsakega nasprotni-
ka smatraj za gosta in tudi z njim
tako ravnaj! Vsako odlogitev sodni-
kov sprejmi brez ugovora! Nikdar ne
#vizgaj in ne tudi nad igralcem in
sodnikom! Nikdar ne delaj surovih
ali Zaletih opomb! Ploskaj tudi nas-
protniku, kadar igra dobro in ¢edno!
Zmagati skusaj le s ¢ednimi sredstvi!
Ljubi sport le radi zabave, ne pa zato,
da bi z njim druge porazil. Ce si
zmagal, se ne bahaj, ¢e si izgubil, se
ne opravituj! Sportniki, uvaZujte!

SPORT

Novo drzavno mladinsko organiza-
cijo je osnovala drzava v Nemdiji, ki
naj bi imela sportni znadaj in v ka-
teri naj bi sodelovale vse sedaj ob-
stojede narodne sportne in telovadne
organizacije. KakSen namen ima ta
nova organizacija pa nam najbolj na-
zorno dokazuje njen sportni program
v katerem se bodo vezbali njeni élani.
Ta program obsega:

a) Sportno preizkuinjo v teku na
100 m, skoku v daljavo, metanju ki-
jev, suvanju krogle, teku na 3000 m
in plavanju;
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b) v streljanju z malokalibrskimi
puskami;

¢) Preizkusnje v terenskem sportua
in sicer: Redovne vaje, izvidniSke
vaje in vaje v prisluSskovanju, ¢ita-
nje zemljevida ter se orientirati v
v naravi, opis terena, uporaba lo-
patice, ocenjevati razdalje; izkoristiti
teren v razli¢nih krajih in razliénih
razdaljah, poizvedbe, prenaSanje ob-
vestil in naprava skic. Nem#ki nev-
tralni turnerji in vrhovna nemska
sportna instanca (Deutsche Sport-
behtrde) sta na to Ze pristali, nem.
katoliska telovadna in sportna zveza,
ki ima preko enega milijona ¢lanstva,
pa v zadevi Se ni izrekla konine be-
sede. To bo odlotilo SirSe vodstvo.
Zaenkrat je odlo¢ila zveza, da nima
ni¢ proti nameravani akciji in da je
tudi pripravljena sodelovati, dokler
se bo organizacija gibala v dolo¢enih
mejah. Kljub temu pa si je pridrZala
proste roke, ker so oni kot katoliska
organizacija odloéno proti vsaki vojni
ter vsaki notranji in zunanji pripravi
za vojno; pripoznajo samo obrambno
vojno torej samo braniti domovino,
¢e bi bila napadena,

Kratek pregled letoinje olimpijske
bilance v lahki atletiki. Tako ostre
konkurence v lahki atletiki, kakor je
bila leto3nja v Los Angeles-u menda
ne pozna zgodovina. To se vidi v
majhnih razlikah v totkah med po-
sameznimi narodi, ¢e vzamemo Ame-
riko, o kateri smo Ze vnaprej vedeli,
da bo ostala na cCelu z velikansko
diferenco to¢k pred drugo plasirano
naslednjico Finsko, Vsaj Amerika iz-
med vseh 23 panog, samo v teku na
10.000 metr, in hoji 50 km ni dosegla
nobenega izmed prvih Sestih mest.
V tekih na kratke proge, 110 m za-
preke, skokih (z izjemo troskoka),
krogli in disku je dosegla Amerika
sama ved totk, kakor vse ostale dr-
zave skupaj. Njena zmaga je bila
vecja kot ona v Amsterdamu; &e bo
tako pozicijo obdrzala tudi v Berlinu,
je pa tezko reéi. Finci so z izgubo
Nurmija bili precej oSkodovani. Se-
veda preko drugega mesta ne bi
prisli, ¢eprav bi imeli 53¢ enega Nur-
mija, le razliko med tolkami bi
zmanjsali, oziroma Stevilo svojih toik
bi zvisali. :

Tretje mesto si je osvojila Anglija,
ki ni dobila v skokih in metih prav
nobene totke. Oni imajo najboljSe
orozje le v tekih, Nad vse sijajna

pa je bila njihova zmaga na 800 m.

Nemdija se je morala zadovoljiti
8 cetrtim mestom, Ce bi bili njeni
atleti v taki formi, kakor so bili obi-
¢ajno doma, bi jim tretje mesto ne
odslo. Jasno, da se bodo za prihodnjo
olimpijado kar najbolje pripravili in
zbobnali vse skupaj, s katerimi se da
kaj doseci. To jim ne bo tezko, ker
se bodo borili na domacih tleh.

Nato sledi Kanada, ki je zasedla
peto mesto s to¢kami, ki jih je do-
segla v srednjih progah, Stafetah in
skoku v visino.

Japonei so zelo napredovali in za-
sedli Sesto mesto. V Parizu je en
edini Japonec zasedel 6. mesto, v
Amsterdamu so se plasirali trije Ja-
ponci, v Los Angelesu pa kar 7! Naj-
moénejsi so v skokih,

Za njimi so na 7. mestu Italijani,
ki so se proti pricakovanju dobro
odrezali.

Nato sledijo Svedi in Irci; slednji
so poslali samo tri moZe v boj.

Tolke pa so si porazdelili takole:
Amerika 177; Finska 58; Anglija 46;
Neméija 36; Kanada 30; Japonska 30;
Italija 19; Svedska 17; Irskalb.

NemsSki turnerji priredijo prihodnje
leto svoj veliki zvezni zlet v Stutt-
gartu. Ta zlet je zopet — kakor po
navadi — zdruZen z najrazli¢nejsimij
telovadnimi in Sportnimi tekmam
moskega in Zenskega ¢lanstva. Zletni
prostor, ki je Ze pripravljen, meri 65
hektarjev. Tudi stadion, ki ima pro-
stora za 40.000 gledalcev na tribunah
in kjer se bodo vrdile samo lahko-
atletske tekme, je Ze gotov. Za telo-
vadne tekme so dolo¢eni pokriti pro-
stori, za proste vaje pa zopet drug
prostor, kjer je prostora samo na
tribunah za 200.000 gledalcev.

Nastopale bodo ogromne mase pri
prostih vajah in tekmah in bo zlet
najvecja tovrstna prireditev na svetu.

V III. balkanskih igrah, ki so se
tudi letos vriile v Atenah meseca ok-
tobra, so zopet zmagali Grki s 145
totkami. Na drugem mestu je Jugo-
slavija s 73 totkami, na tretjem Ro-
munija z 68 totkami, na ¢etrtem Bol-
garija 8 26 toékami in na zadnjem
Turéija z 19 tofkami,

Izdaja in tiska Misijonska tiskarna, Dom-

Zale-Groblje. — Za urednika in {zdajatelja

Jofef Godina C. M., Groblje. - Za tiskarno
Janko Strnad, DomZale.

180



M%WMWM#

bJUDSKA POSOIILAICA

bjubljan, MikloSiceva ¢. & (v lasti paladi)

registrovana zadruga z neomejeno zavezo.

?

obrestuje hranilne vloge
po najugodnejdi obrestni
meri ter brez vsakega od-
bitka. Tudi rentni davek
placuje posojilnica sama,

Hranilne vloge znasSajo nad
180 milijonov din_arjev!

Edinl slovenski zavarovalni zavod
brez tujega kapitala je

VZAJEMNA ZAVAROVALNICA
v Ljubljani

Vv lastni paladi ob Miklosicevi in Masarvkovi
; cesti

'SPREJEMA V ZAVAROVANJIEH:

1. Proli pogaru: . a) raznovrstne izdelane stavbé kakor tudi
atavbe med casom gradbe: b) vse premiéng blago, mobilije, zvonove
in enako; ¢) poliske pridelke, #ito in krmo,

2. Zvonove instekio prot razpoki In prelomu,

3. Vee vraie jamstva, nezgod In  kaska.

4. Sprejema v Zivlijenskem oddelku zavarovanje na doflvetje
in smrt, olrofke dote, dalje rentpa in ljudska zavarovanja v vsch
kambinaeljgh, L

5,V ‘posebnem oddelku vodi posmrininsko zavarovanje Karlias,

6. Posreduje vsa ostala ZAVAFOVAN ja.

PODRUZNICE IN GLAVNA ZASTOPSTVA
Celje, Maribor, Split. Sarnjévo, Beograd,
HREAJEVNI ZASTOPNIKI
v vaeh vedjih krajih v Jugoslaviji in v vseh Zupnijah v Sloveniji,
Proracuni -in informacije brezplatno In - brezobvezno.

Nuslov centrale:
LIUBLJANA — MIKLOSICEVA OUBSTA 19
Telefon 25-21 in 25-22,
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